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Plaines du Panhandle

AU BOUT D'UNE LONGUE PARCELLE D'AUTOROUTE, UN SIGNE DE MAIN OU UN  
chapeau levé en guise de salut vous accueille dans les plaines du Pan-
handle, où continue de vivre le Texas cavalier. La campagne qui s'étend 
sur toute la région affirme sa beauté au fur et à mesure où les paysages 
changent en douceur, des roches couvertes de pictogrammes en prairies. 
Connue pour son ciel et grands espaces à perte de vue, la région compte 
aussi des villes comme Amarillo, Abilene, Lubbock et Wichita Falls, mais 
également des centaines de petites villes authentiques. Juste au sud de 
Amarillo, le paysage se perd dans Palo Duro State Park, où l'histoire du 
Texas fait écho contre les parois du canyon. 

PALO DURO CANYON STATE PARK !
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Abilene
L'esprit de la frontière du Texas est tojours présent à 
Abilene, la ville qui définie le mieux l'ouest du Texas. À 
Frontier Texas!, les visiteurs rencontrent – au moins au 
figuré – certains des hommes, femmes et enfants qui 
ont vécu et qui sont morts sur la frontière. Découvrez 
le zoo d'Abilene et baladez-vous dans les galeries, les 
magasins et les expositions hors pair du centre-ville. 
Naviguez à l'aide des guides audio, les Windshield 
History Audio Tours, disponibles sur www.texasstar-
trading.com. Visitez Abilene, à 240 km seulement de 
Fort Worth, pour y vivre l’expérience de la « Friendly 
Frontier », mélange d’histoire de l’ouest et de culture 
contemporaine. 

Abilene Zoo
2070 Zoo Ln., Nelson Park
Abilene, TX 79602
325-676-6085, www.abilenezoo.org
Découvrez le monde merveilleux des animaux sauvages 
au zoo d'Abilene ! Une visite au zoo d'Abilene, qui abrite 
plus de 600 animaux du monde entier, offre plaisir et ex-
citation pour toute la famille. Jetez un œil au King Cobra 
dans le Creepy Crawler Center, retrouvez-vous face à face 
avec des girafes sur le pont des girafes, et flânez dans le 
nouveau Elm Creek Backyard, où vivent des douzaines 
d'espèces du Texas. 12345

Frontier Texas !
625 N. First St., Abilene, TX 79601
325-437-2800, frontiertexas.com
Cette attraction permet aux visiteurs de faire l’expérience 
du Far West avec l’aide d’une technologie de pointe. Vous 
pourrez vous retrouver au beau milieu d’une partie de 

poker réglée à coup de revolver, d’un orage dans la prai-
rie, voire d’un vol de lucioles par un soir de printemps. 
1235

The Grace Museum 
102 Cypress St., Abilene, TX 79601
325-673-4587, thegracemuseum.org
Construit en tant qu’hôtel en 1909, cet impeccable bâti-
ment renferme en fait trois musées. La visite du premier 
étage est un must. La visite doit absolument inclure une 
valse dans la salle de bal historique et une balade dans 
la belle cour en briques et le hall d’entrée restauré. Le 
musée d’art compte quatre galeries où sont présentées 
des collections permanentes et des expositions itinérantes 
spéciales. 1235

Amarillo
Avec presque 2 millions de visiteurs du monde en-
tier chaque année, la principale attraction (naturelle) 
d'Amarillo est le Palo Duro Canyon State Park où vous 
trouverez le second plus grand canyon de ce type au 
monde. L’été, la comédie musicale TEXAS! présentée 
dans l’amphithéâtre du canyon est une expérience 
unique qui vous transporte dans le Far West. Que vous 
vous promeniez dans Cadillac Ranch ou regardiez un 
spectacle au Globe-News Center for the Performing 
Arts, vous aimerez le mélange éclectique de l’ancien 
et du neuf, avec en plus une multitude de boutiques et 
de restaurants. 

Amarillo Botanical Gardens
1400 Streit Dr., Amarillo, TX 79106
806-352-6513, amarillobotanicalgardens.org
Les jardins botaniques d'Amarillo disposent d'un jardin 
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d'hiver tropical qui présente une collection florissante de 
plantes exotiques à l'intérieur. Ouverte toute l'année, la 
serre sert de toile de fond spectaculaire aux 4 acres de 
jardin changeant avec les saisons. Explorez la beauté 
naturelle diversifiée des nombreuses plantations en plein 
air sur des thèmes différents : le jardin japonais, ceux des 
parfums et des broussailles xérophyques , et le jardin des 
papillons. 1235

Amarillo Museum of Art
2200 S. Van Buren St., Amarillo, TX 79109
806-371-5050, 806-371-5392
amarilloart.org
Conçu par l’architecte de renom, Edward Durell Stone, ce 
musée expose des œuvres provenant de la remarquable 
collection permanente des modernistes américains, des 
peintures européennes des 17e, 18e et 19e siècles, des 
textiles du Moyen-Orient, une sculpture de Java du 9e 
siècle, des photographies et des objets d’art asiatique. 
1235

American Quarter Horse 
Hall of Fame and Museum
2601 I-40 E., Amarillo, TX 79104
806-376-5181, aqhhalloffame.com
Le musée American Quarter Horse Hall of Fame & Mu-
seum est spécialement conçu pour les stars du monde du 
American Quarter Horse, que ce soit les chevaux ou leurs 
cavaliers. 35

Don Harrington Discovery Center
1200 Streit Dr., Amarillo, TX 79106
806-355-9547, dhdc.org
Explorez, manipulez, créez et jouez au Discovery Center, 
avec plus de 55 expositions tactiles et la seule salle de 
cinéma Space Theater du Panhandle. 12345

Historic Route 66
Rt. 66, Amarillo, TX 79106
amarillo66.com
La Route 66 représente les débuts de l’infrastructure au-
toroutière de l’Amérique et marque la transition entre les 
routes en terre et les grandes autoroutes. La route narre 
l’histoire d’une nation riche d’une nouvelle mobilité et 
de la démocratisation du voyage. Sur le tronçon de 48 
km environ qui traverse la ville d’Amarillo même, vous 
trouverez 25 magasins d’antiquités et 12 restaurants. 
12345

Kwahadi Museum 
of the American Indian
9154 I-40 E., Amarillo, TX 79118
806-335-3175, kwahadi.com
Vous aurez un aperçu des coutumes et traditions du peu-
ple des pueblos et plaines. Explorez les expositions de 
tableaux, les sculptures en bronze et les artéfacts de la 
culture du sud-ouest. 12345

Canyon
Canyon, qui vit le jour en 1887 comme site du T-An-
chor Ranch, doit son nom à sa situation géographique, 
près du Palo Duro Canyon, le deuxième plus grand 
canyon au monde. La ville héberge aussi la West Texas 
A&M University où enseigna naguère l’artiste renom-
mée Georgia O’Keeffe. Le Panhandle-Plains Historical 
Museum, le plus grand musée d’histoire du Texas, a 
ouvert ses portes en 1933 sur le campus et est con-
struit en pierre native du Texas. Ses portes d’entrée 
portent la gravure de la marque des ranchs célèbres 
de la région. Ne ratez pas la comédie musicale TEXAS!
dans l’amphithéâtre du canyon, une expérience que 
vous ne serez pas près d’oublier. 

Panhandle-Plains 
Historical Museum
2503 Fourth Ave., Canyon, TX 79015
806-651-2244, panhandleplains.org
Visitez le plus grand musée d’histoire du Texas, avec ses 2 
millions d’objets et 22 galeries. D’autres sections du mu-
sée sont consacrées à la période du boom pétrolier, aux 
modes de transport et à une collection d’art du sud-ouest 
des États-Unis. 1235

TEMPÉRATURES MOYENNES °C

 Abilene Amarillo
Janvier   7   2
Février   8   4
Mars 13   8
Avril 18 14
Mai 23 19
Juin 27 24
Juillet 29 26
Août 29 25
Septembre 24 21
Octobre 18 14
Novembre 12   8
Décembre   8   3
JOURS 
D'ENSOLEILLEMENT 244 260
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Hereford
La localité de Hereford a été ainsi baptisée du nom des 
troupeaux de Herefords qui y furent élevés. Les vaches 
constituent toujours la principale source de commerce 
pour la ville, avec environ 1,9 million de têtes dans 
un rayon de 50 km de la ville – d’où le sobriquet de 
« Beef Capital of the World » (Capitale mondiale du 
bœuf). Les attractions de la ville incluent le Deaf 
Smith County Museum, le Hereford Aquatic Center et 
le John Pitman Municipal Golf Course. Ne ratez pas les 
manifestations annuelles telles que Pioneer Days, le 
Town and Country Jubilee et le Spicer Gripp Memorial 
Roping Event.

Deaf Smith County Historical Museum
400 Sampson St., Hereford, TX 79045
806-363-7070, deafsmithcountymuseum.org
Ce musée, situé dans une ancienne école, documente 
la vie à l’époque des pionniers avec reconstitution d’une 
salle de classe, d'une épicerie générale, d'une salle de 
séjour et d'une cuisine. Une collection de bâtiments 
d’époque inclut une chapelle à l'intérieur du musée et un 
abri. La maison E. B. Black House, construite en 1909, 
figure au registre national des sites historiques.12

Lubbock
Sur les plaines de l’ouest du Texas, retrempez-vous 
dans la période du Far West au National Ranching 
Heritage Center, avec ses bâtiments authentiques, 
ses maisons et moulins à vent historiques restaurés. 
Le Buddy Holly Center, site du Texas Musicians Hall 
of Fame, met en vedette les contributions impres-
sionnantes de la ville à la musique américaine et 

l’amour de la musique live, toujours aussi florissant 
aujourd’hui. Passez une journée à visiter les vignobles 
de la région ou allez voir si vous pouvez apercevoir les 
petits animaux à la colonie de chiens de prairie, puis 
profitez de la soirée au Depot Entertainment District. 

Buddy Holly Center
1801 Crickets Ave., Lubbock, TX 79401
806-775-3560, buddyhollycenter.org
Le centre comporte trois galeries passionnantes : 
l’exposition permanente sur Buddy Holly, le Texas Musi-
cians Hall of Fame et une galerie d’art. Il propose égale-
ment des expositions itinérantes et soutient un large 
éventail de programmes locaux de musique et d’art. 
1235

Depot Entertainment District
19th St. et Buddy Holly Ave., Lubbock, TX 79401
800-692-4035, visitlubbock.org
Le quartier des divertissements de Lubbock est le lieu 
idéal pour le shopping, les soirées, les restaurants 
et la détente. Autrefois dépôt de chemin de fer, il est 
aujourd’hui restauré et abrite plusieurs des attractions 
renommées de Lubbock, telles que le Cactus Theatre et le 
Buddy Holly Center. 12345

Lubbock Lake National Historic Landmark
2401 Landmark Dr., Lubbock, TX 79415
806-742-1116, museum.ttu.edu/LLL
Allez voir la preuve de 12 000 ans d’occupation humaine 
des High Plains sur ce site historique archéologique na-
turel. Ce haut lieu fait aussi fonction de laboratoire de 
terrain pour les fouilles et les études de géologie des sols 
et de datation au carbone 14. 123

Museum of Texas Tech University
3301 Fourth St., Lubbock, TX 79409
806-742-2490, 806-742-2442, museum.ttu.edu
Le musée abrite maintenant plus de cinq millions 
d’articles dans des collections couvrant les beaux-arts, les 
sciences humaines et les sciences. Le musée comporte 
plusieurs unités, notamment le Moody Planetarium à la 
pointe de la technologie récemment rénové. Les familles 
apprécieront les spectacles éducatifs « Star and Laser » 
dans l’auditorium du planétarium. 123

National Ranching Heritage Center
3121 Fourth St., Lubbock, TX 79409
806-742-0498, nrhc.com
Les 48 bâtiments de ranch minutieusement restaurés de 
ce site montrent aux visiteurs à quoi ressemblait la vie des 
éleveurs pendant les années héroïques. Les principales 
attractions incluent un baraquement de cowboys, des 
abris, des moulins à vent, une école et plusieurs maisons 
de ranch. 123

Prairie Dog Town
301 I-27 (à Mackenzie Park), Lubbock, TX 79403
806-775-2687, playlubbock.com
Vous pouvez voir de près les célèbres chiens de prairie 
du Panhandle. Détendez-vous et observez ces fascinants 
animaux dans l’une des dernières colonies de ce type aux 
États-Unis. 13

San Angelo
De sa promenade pittoresque le long de la rivière 
jusqu'au San Angelo State Park, le patrimoine de l'ère 
de la frontière de l’Ouest est bel et bien vivant dans 
cette ville du Far West située sur la Concho River. Ses 
débuts remontent à Fort Concho qui est aujourd’hui 
reconnu comme le plus grand et le mieux préservé 
des forts de l’armée des États-Unis du 19ème siècle. 
Une promenade longée d’arbres, El Paseo de Santa 
Angela, méandre le long du fleuve tout en reliant le 
centre-ville au fort. Prenez le temps d’explorer le Mu-
seum of Fine Arts, le Miss Hattie’s Bordello Museum et 
l’International Water Lily Garden.

Fort Concho National Historic Landmark
630 S. Oakes, San Angelo, TX 76903
325-481-2646, 325-657-4444 (visites guidées)
fortconcho.com
Ce complexe, construit en 1867, servit de base aux 4e et 
10e régiments de cavalerie et aux 11e et 16e régiments 
d’infanterie, ainsi que de poste d’attache aux Buffalo Sol-
diers. Le site comprend 24 bâtiments d’origine restaurés. 
1235

San Angelo Museum of Fine Arts  
and Education Center
One Love St., San Angelo, TX 76903
325-653-3333, samfa.org
Le bâtiment qui abrite le musée des beaux-arts de San 
Angelo est un chef-d’œuvre d’architecture en soi, avec 
ses trois galeries, un jardin de sculptures sur le toit, une 
bibliothèque, un atrium, un studio et un four de poterie à 
l'extérieur. 1235

Wichita Falls
Wichita Falls est une ville de ciel bleu et d'occasions 
en or. Que vous choisissiez de visiter la ville pour af-
faires ou loisirs, il y aura toujours quelque chose pour 
vous. Wichita Falls compte plus de 2 200 chambres 
d'hôtel à prix abordable ainsi qu'un parc aquatique 
saisonnier, un parcours de golf de championnat de 18 
trous, une serre abritant flore et faune, et une cave, 
ainsi qu'une multitude de musées et d'œuvres d'art 
dans toute la ville. Wichita Falls est nichée dans la 
région nord du Texas, à seulement 20 minutes de deux 
casinos de la nation indienne. Venez voir ce que vous 
avez manqué et « trouvez-vous dans les chutes. » 

Castaway Cove Waterpark
1000 E. Central Fwy.
Wichita Falls, TX 76301
940-322-5500, castawaycovewaterpark.com

BUDDY HOLLY CENTER, LUBBOCK
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Paradis à thème tropical pour toute la famille, ce parc 
d’attractions aquatiques offre des tobbogans de 12,1 km 
et 15,2 km de haut, un parc pour enfants, la Lazy River 
et une piscine à vagues. Profitez des concerts ou du volley 
sur sable pendant que vous vous séchez. 12345

Museum of North Texas History
720 Indiana Ave., Wichita Falls, TX 76301
940-322-7628 , month-ntx.org
Les expositions permanentes incluent “La Collection mili-
taire”, abritant plus de 3 000 objets, de la guerre civile au 
conflit actuel. La pièce maîtresse de cette collection est la 
salle d'Iwo Jima. L'Heritage Hall présente une collection 
de plus de 500 chapeaux de cowboy recueillis au cours 
des 54 dernières années auprès des éleveurs locaux et 
des hommes d'affaires. 1235

River Bend Nature Center 
and Butterfly Conservatory
2200 Third St., Wichita Falls, TX 76301
940-767-0843, riverbendnaturecenter.com
Observez une pléthore de papillons au stade de la chry-
salide au Ruby N. Priddy Butterfly and Nature Conserva-
tory et à la Peyton’s Place, tout juste terminée. River Bend 
propose également des sentiers, des marécages et des 
étangs. 1235

Wichita Falls Waterfall, River Trails, 
and Lucy Park
100 Sunset Dr., Wichita Falls, TX 76301
940-761-7490, wichitafallstx.gov
Les chutes ont été réaménagées en 1987, un siècle après 
leur destruction lors d’une inondation. Aujourd’hui, les 
chutes font 16,5 m de haut et de 10 à 13,7 m de large. 
Faites une randonnée sur des kilomètres de sentiers amé-
nagés et éclairés qui méandrent le long de la Wichita 
River jusqu’à Lucy Park. 1235

ITINÉRAIRE 1
Abilene,  San 
Angelo,  Big 
Spring
Le musée d'histoire vivant 
Frontier Texas, situé 
dans le centre historique 
d'Abilene, utilise une 
nouvelle technologie pour 
transporter les visiteurs à 
la période de la conquète 
de l'Ouest, en les plaçant 
au beau milieu d'une 
bataille d'indiens, d'une 
horde de buffles ou d'une 
partie de carte réglée à 
coup de revolver. Le Center 
for Contemporary Arts fait 
alterner des expositions 
d'art de nombreux types 
de médias dans ses quatre 
galeries. Des activités sont 
proposées aux enfants au 
National Center for Chil-
dren’s Illustrated Literature, 
ainsi que des expositions 
pour tous les âges. 

Avec ses trois lacs et 
la rivière Concho, San 
Angelo est entourée d'eau, 
et les visiteurs pourront la 
voir de près sur une des 
croisières Concho Cruises, 
la seule croisière de l'ouest 
du Texas. Le Old Chicken 

Farm Art Center abrite des 
galeries, des studios, un 
restaurant ainsi qu'un bed-
and-breakfast. La Concho 
Avenue, principale rue de 
la ville, est aujourd'hui 
bordée de boutiques et de 
restaurants. Fort Concho, 
le poste frontière à qui la 
ville doit son existence, est 
maintenant un musée et 
un terrain de parade. 

C'est dans le Comanche 
Trail Park que se trouve 
la source qui a donné 
son nom à Big Spring. 
Ce parc inclut également 
un amphithéâtre en cal-
caire 7 000 places et, à 
Noël, plus d'un million 
de lumières illuminent le 
parc. Le Heritage Museum 
présente l'histoire des 
Amérindiens et celle du 
pétrole, ainsi que des 
expositions temporaires 
d'artistes locaux. 

ITINÉRAIRE 2
Amarillo, 
Canyon, 
Palo Duro
Vous pouvez encore con-
duire sur la Route 66 à 
travers Amarillo, en vous 
arrêtant pour explorer ses 

nombreuses boutiques 
d'antiquités et ses petits 
restaurants, comme le 
Golden Light Café, qui sert 
ses fameux hamburgers 
depuis les années 40. Sur 
le circuit Route 66 Motor 
Speedway, les stock-cars 
et les street-cars se chal-
lengent tous les samedis, 
d'avril à septembre. 
Rafraîchissez-vous dans 
la piscine à vagues Splash 
Amarillo et lancez-vous sur 
les toboggans aquatiques ; 
le Sidewinder zéro-gravité 
est l'un des seuls au 
monde. Les amateurs de 
culture auront le choix 
entre les spectacles à 
l'Amarillo Little Theatre, au 
Lone Star Ballet, à l'opéra 
d'Amarillon et à l'Amarillo 
Symphony.

Au Elkins Ranch de 
Canyon, une exploita-
tion d'élevage créée il 
y a plus de 75 ans, les 
options comprennent des 
promenades à cheval 
guidées, des excursions 
en jeep ou des excursions 
de plusieurs jours ainsi 
que des transhumances 
de bétail. Vous pouvez 
également vous lever tôt 

pour le petit-déjeuner des 
cowboys du ranch : une 
copieuse ration d'œufs, de 
saucisses, de biscuits et 
de sauce dans un camp 
près du Palo Duro Canyon. 
Le Panhandle-Plains 
Historical Museum est 
le musée d'art le plus 
important de l'État ; les 
sujets d'exposition sont 
variés, des dinosaures à 
l'art moderne. Récemment, 
le musée a commencé à 
collecter des articles liés 
aux sports et aux athlètes 
de Panhandle. 

Le canyon de Palo 
Duro a une profondeur 
de plusieurs centaines 
de mètres et des grottes, 
des cheminées de fée et 
des formations rocheuses 
multicolores. L'artiste 
Georgia O'Keeffe l'a décrit 
comme «un chaudron 
brûlant et bouillonnant, 
rempli de lumières et de 
couleurs spectaculaires. » 
A l'intérieur du canyon, le 
Pioneed Amphitheater 
abrite le festival de danse 
et de musique TEXAS! tous 
les étés depuis plus de 40 
ans. Les étables Old West 
Stables proposent des 

visites guidées à cheval 
permettant d'admirer le 
Timber Creek Canyon et 
la formation rocheuse ap-
pelée « Lighthouse ». 

ITINÉRAIRE 3
Lubbock, 
Graham
À Lubbock, les bâtiments 
historiques sur et autour 
de l'avenue Buddy Holly 
(Lubbock est sa ville 
natale) forment le Depot 
Entertainment District, 
un quartier qui devient 
très animé la nuit avec 
des salles de concerts, 
des bars des sports, des 
restaurants et une micro-
brasserie. Cueillez vos 
propres pommes (il y a 30 
variétés disponibles) à Hi 
Plains Orchards ; le café 
sert leur fameux apple 
butter (beurre de Liège). 
Aspergez-vous d'eau dans 
la descente en bûche et 
les attractions d'eau du 
Joyland Amusement Park ; 
pour les bottes et les cha-
peaux de cowboys, rendez-
vous au magasin Branding 
Iron Cowboy Outfitter. 

Le palais de justice du 
centre-ville de Graham est 

le plus grand du pays, et 
il est rempli de magasins 
d'antiquités et cafés. Il y a 
aussi un cinéma datant de 
1919, inscrit au National 
Register of Historic Places. 
Le Robert E. Richeson 
Memorial Museum 
présente des munitions, 
des uniformes et des 
maquettes d'avions de la 
Seconde Guerre mondiale. 
Paradis on the Brazos est 
un parc de camping-cars 
et un bed-and-breakfast. 
Vous n'avez pas besoin d'y 
dormir pour vous lancer 
sur son parcours de VTT 
de 13 km. À quelques kilo-
mètres au sud de Graham, 
le plus gros chêne du pays 
peut être admiré, mais sur 
rendez-vous uniquement. 

B Balades en voiture B 

WILDCATTER RANCH, GRAHAM
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